RAIVAAJA

(THE PIONEER)

Keskiviikkona, syysk. 16 - Wed. Sept. 16 , 1998

FINNISH AMERICAN WEEKLY 94. vuosikerta Vol. XCIV No. 36 65 cents

Kreikka kannattaa
Ahtisaaren kokousaloitetta

Kreikka kannattaa Suomen presidentti Martti Ahti-
saaren aloitetta Euroopan unionin, Yhdysvaltojen ja Ve-
ndjan huippukokouksen jirjestdmiseksi.

"Tdllainen huippukokous nostaisi EU:n arvovaltaa",
sanoi Kreikan pddministeri Kostas Simitis Ateenassa
maanantaina.

Presidentti Ahtisaari ehdotti huippukokousta alunperin
1995 Lontoossa ja uudisti ehdotuksensa EU:n huippu-
kokouksessa Cardiffissa kesidkuussa. Aloite ei ole saa-
nut oikein tuulta purjeisiinsa. Ruotsi on varovasti tu-
kenut sitd, Saksa ilmaissut kielteisen kantansa ja Bri-
tannia sekd Ranska ldhes vaienneet asiasta.

Simitiksen ja Ahtisaaren keskusteluissa olivat esilld
myds Kreikan ja Turkin suhteet. Kreikka korosti ja Suo-
mi kannatti nikemysta, ettd Haagin kansainvilinen oi-
keus on paikka, jossa kansainviliset erimielisyydet voi-
daan ratkaista.

Presidentti Ahtisaari keskusteli maanantaina myos val-
tiovierailunsa isdnndn presidentti Konstantinos Stefa-
nopoulosin kanssa. (STT)

Suomen sosiaalimenot
pienenivit edelleen
Edelleen EU-maiden kdjessa

Suomen sosiaalimenojen osuus bruttokansantuotteesta
vaheni edelleen vuonna 1996. Ne olivat kuitenkin edel-
leen EU-maista Ruotsin jéilkeen toiseksi korkeimmat.
Asukasta kohti laskettuna Suomen sosiaalimenot olivat
lihes EU-maiden keskitasoa.

Erityisesti Suomessa viaheni lapsiperheiden ja asumi-
sen tuki.

Sosiaalimenojen osuus bruttokansantuotteesta oli

Pdivd eldintarhassa

Korkeasaaren eldintarha on yksi Helsingin suosituimmista retkikoh-
teista. RAIVAAJAnN reportteri Sini Harjunmaa vieraili sielld Sirpan
(vas.), Anyan, Markon ja Hannan kanssa, ja kertoo nikemiistiin
sivulta 3 loytyvissi kirjoituksessa. Kuva: Sini Harjunmaa
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Suomen uutisia

Suomen uutisia

Suomi parjasi
tietojenkasittelykisoissa

Suomalaiset menestyivit jilleen erinomaisesti koululais-
ten tietojenkasittelyolympialaisissa. Nelthenkisen jouk-
kueen kaikki jasenet padsivit mitaleille Portugalissa viime
viikolla jarjestetylssa kisolssa.

Samuli Laine Klaukkalasta ja Tero Karras Oulusta saivat
hopeiset mitalit. Jan Lénnberg Vantaalta ja Timo Teras
Noormarkusta saavuttivat pronssia.

Totuttuun tapaan Kiina ja Itd-Euroopan valtiot menes-
tylvat kllpallu'ssa parhaiten. Suomi oli parhaiden lénsi-
maiden joukossa. Kilpailijat joutuivat vilkkon mittaisissa ki-
soissa suunnittelemaan ja ohjelmoimaan tehokkaita las-
kentamenetelmia eli algoritmeja kilpailutehtavien rat-
kaisemiseksi.

Suomen joukkuetta valmensi jo neljatti vuotta Jyrki
Nummenmaa Tampereen yliopistosta. Neljan vuoden ai-
kana joukkue on saavuttanut kaksi kultaa, viisi hopeaa ja
viisi pronssia. (STT)

Sauli Niinisto:
Oppositio lietsoo pessimismia

Valtiovarainministeri Sauli Niinisto (kok) arvostelee oppo-
sitiota talousnikymien mustamaalauksesta. Turun Sano-
mien kolumnissaan Niinisté moittii oppositiota pessimis-
min lietsomisesta viitteilld, ettd ensi vuoden budjetti pe-
rustuu lilan toiveikkaille odotuksille talouskehityksesta.

Niinistén mukaan téllaiset véitteet eivat rakennu tosiasi-
oille. Niinisté paheksuu, ettd viitteet luovat vain Suomen
kansallisten ja taloudellisten etujen vastaista ilmapiiria.

Askettaiset porssien heilahtelut maailmalla voivat Nii-
nistén mukaan levitid edelleen. Valtiovarainministerin mie-
lestd poérssikehityksen huolestuttavin piirre on asenneil-
maston muuttuminen. Mikill asenteet muuttuvat hyvin
varovaisiksi, pérssien heilahtelut saattavat vaikuttaa ta-
louden toimintaan. (STT)

Ulkosuomalaisparlamentin puhemiehistd koolla

Ulkosuomalaisparlamentin puhemiehistén oli méira ko-
koontua kuluvan vuoden toiseen kokoukseensa Helsin-
gissd 14. ja 15. syyskuuta. Kokouksessa oli tarkoitus
kisitelld mm. ulkosuomalaisparlamentin marraskuiseen
istuntoon tulleita aloitteita, joita on saatu 48 ulkosuoma-
laisyhteisolta, sekd muita istuntoon liittyvid asioita.

Puhemiehisté tapaa mm. uuden kulttuuriministerin Su-
vi-Anne Siimeksen ja kansanedustajia. (SS)
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Heikki Sarmanto
jazzorkesteri UMO:n
johtoon

Séveltija ja planotaiteilija
Heikki Sarmanto on kutsuttu
Uuden Musiikin Orkesterin
UMO:n taiteelliseksi johtajak-
si. Syyskuun alusta alkanut
kausi kestda kaksi vuotta.

UMO:lla ja Heikki Sarman-
nolla on pitkéat siteet aina
1970-luvulta lahtien. Sar-
mannon saama tilaustyd suo-
malaisen musiikin paiville
Lontooseen vuonna 1974
antol osaltaan alkusysdyksen
UMO:n syntyyn. (STT)

Uusi isku
turkistarhaan

Eldinaktivistit ovat jatkaneet
turkistarhojen vastaisia isku-
jaan. Viikolla aktivistit iskivat
minkkitarhaan Kirkkonum-
mella.

Poliisin arvion mukaan hé-
keistdidn paastettiin yolla 4
000 minkkid, joista oli maa-
nantaihin mennessi saatu
kiinni noin 3 000.

Iskun tekijoista ei vield ole
tietoa, mutta poliisi tutkii
asiaa. (SS)

Tuhannet
suomalaiset lukeneet
Clinton-raporttia

internetista

Erityissyyttdjd Kenneth
Starrin raportti presidentti
Bill Clintonin ja Valkoisen ta-
lon entisen harjoittelijan Mo-
nica Lewinskyn seksisuh-
teesta on kiinnostanut myoés
suomalaisia. -

Tuhannet suomalaiset ovat
jo kdyneet lukemassa perjan-
taina julkaistua Clinton-ra-
porttia internetista.

"Pelkistidan MTV3 Internetin
kautta Clinton-raporttiin on
tutustunut jo noin 15 000
suomalaista", kertoo Internet-
koordinaattori Tomi Lindblom
MTV3 Internetista.

Exchange rate

September 10, 1998
1 Finnish mark = US § .1953
1 US 8 =5.1201 FIM

Foreign exchange, New York prices.
Rates for trades of 81 million mini-
mun.

Nimipaivdt

Syyskuun 16 p., Hellevi,
Hillevi, Hille, Hilla

Syyskuun 17 p., Aili, Aila

Syyskuun 18 p., Tyyne, Tytti,

Syyskuun 19 p., Reija
Syyskuun 20 p., Varpu,
Vaula
Syyskuun 21 p., Mervi
Syyskuun 22 p., Mauri
Syyskuun 23 p., Mielikki
Syyskuun 24 p., Alvar, Auno
Syyskuun 25 p., Kullervo
Syyskuun 26 p., Kuisma
Syyskuun 27 p., Vesa
Syyskuun 28 p., Arja
Syyskuun 29 p., Mikko, Mika,
Mikael, Miika, Miikka

Maailman vanhin
meteoriittikerrostuma Koyliossa

Maailman vanhin meteoriittikerrostuma on 18ydetty Suo-
mesta. Geologian tutkimuskeskuksen ja Miinsterin yliopis-
ton tutkijaryhma on loytdnyt Koyliéstd kerrostuman mik-
rometeoriittejd, joiden maanpéillinen 1k4 on yli 1400
miljoonaa vuotta. Kyseessi on tieteellinen ldpimurto.

Loyddén avulla on mahdollista arvioida muun muassa
avaruudesta saapuvan aineksen alkuperii ja muinaisen
ilmakehén koostumusta.

Mikrometeoriittien kerrostuessa Satakunnan hiekkaki-
veen Fennoskandian manner sijaitsi paivintasaajan tuntu-
massa. (SS)

IMF neuvoo Suomea valvomaan
talouden ylikuumenemista

Kansainvilisen valuuttarahaston IMF:n mukaan Suomen
tulisi valmistautua tiukentamaan budjettipolitiikkaansa,
Jjos sen talous on vaarassa ylikuumentua. Vield ei sithen
ole IMF:n mielesta aihetta.

IMF sanoo, ettd valmius reagoida viipymétti inflaation
uhkaan vero- ja budjettipolitiikalla on tirke&i, koska ra-
hapoliittiset keinot ovat rajoitetut valmistauduttaessa
Euroopan unionin yhteiseen valuuttaan.

IMF totesi Suomen talouden jatkavan tasapainoista kas-
vuaan. IMF:n asiantuntijat kehottivat kuitenkin viran-
omaisia pysymain valppaina ja tiukentamaan budjettipoli-
tilkkaa, jos ylikuumenemisen vaara kasvaa. (SS)

Siperian pakkaset ja Kalifornian helle

Jérn Donner kertoo elidminsa vaiheista uudessa kirjas-
saan, kouluajan kapinavuosista Los Angelesirt konsuliksi.
Jérn Donnerin juuri ilmestyneen kirjan "Miksi olen" nimen
vol kisittida itsetutkiskeluun johdattavana kysymykseni,
vaikka kysymysmerkki puuttuukin.

Miksi olen on monella tapaa aitoa Donneria, kirkas ja vai-
keaselkoinen (ehkid se johtuu suomennoksesta), harnaavi
ja paljastava, mietiskelevi ja tunteileva, selitteleva ja kers-
kaileva, kompleksinen ja ymmartava.

Kovin vihainen tai ilkeilevi se ei ole. Vain joku ulkominis-
terién virkamies saattaa lievisti loukkaantua hidnen pu-
heistaan. (AL)

Suomi elamanlaatuindeksin
karkimaita

Suomi sijoittuu kuudennelle sijalle Yhdistyneiden kan-
sakuntien elaméinlaatuarviossa. Kun mukaan otetaan
myds naisten tasa-arvon toteutuminen, kohoaa Suomi
viildennelle sijalle.

Elidméinlaatuarvioon otetaan mukaan terveys, koulutusta-
8o, elinikiodote ja tulot. YK julkisti Askettdin uusimman
arvionsa, joka perustuu vuoden 1995 luvuille.

Ensimmiisens luettelossa on Kanada, toisena Ranska,
kolmantena Yhdysvallat ja neljintens Islanti. Ruotsi on
kymmenenteni ja Tanska 18. sfjalla,

Kun myds naisten tasa-arvoa on mitattu, on Kanada
edelleen ykkoénen. Norja on toisena ja Ruotsi kolmantena,
Islanti on neljis ja Suomi viides. Yhdysvallat sijoittuu kuu-
denneksi ja Ranska seitsem#Anneksi. (SS)

Lahjoituksia
Raivaajalle

TUKEMISRAHASTO 1998: $13,059.61

Heimo Rahnaston muistolle
Martha Patari, Lunenburg, MA
Veikko & Elsie Puputti, Fitchburg, MA

Aune Wehter Koestlerin muistolle

Kerttu Winters & Willlam, Pembroke, MA

Joanne & Richard Menice, S. Weymouth, MA . . ..
Taimi’' Lehti, Quincy, MA

Kittos lahjolttajile!
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Toiset matkalaiset Vispllan yldkannella. Etummaltsilla penkellld Marko ja Anya Peck, heldd

£

n takanaan Strpa Kovanen .

Kaikki kuvat: Sin{ Harjunmaa

Vispilalla Korkeasaareen

SINI HARJUNMAA
HOLDEN, MA

Yksi Helsingin-kavijin suo-
situimmista retkikohteista on
ollut kautta aikojen Korkea-
saaren eldintarha. Tadmi p4a-
kaupungin kiitelty ja kiistelty
nidhtdvyys sijaitsee saarella
Helsingin edustalla. Se on
Suomen suurin ja tunnetuin
eldintarha, joka on erikoistu-
nut kylmien alueiden ja vuo-
ristoseutujen eldimiin. Kulo-
saaren takaa Mustikkamaalta
saareen johtavan sillan an-
siosta se voidaan pitd4 avoin-
na yleisélle ympari vuoden.

Néin ei ollut aina. Vield 70-
luvulla, kun nuorena opiske-
lijatytténd ansaitsin taskura-
hani kesidapulaisena Korkea-
saaressa, kuljin pdivittdiset
tybmatkani kuuluisalla Kor-
keasaaren lautalla, jonka
ldhtépaikka oli Pohjoisran-
nassa Aleksanterinkadun
padssa.

Lauttamatkalla pddsi virit-
tdytyméin tunnelmaan kova-
ddnisistd kaikuvan dédnitteen
ansiosta. Joka péivd téihin
matkatessani sain kuulla
saaren lintujen ja muiden
eldinten ddniid, seka eldin-
tarhan silloisen intendentin,
tohtori Ilkka Koiviston selos-
tusta.

Vispild

Elokuisena pédivind odotte-
lin jdlleen lauttamatkaa, joka
talld kertaa ldhtikin Kauppa-
torin rannasta, Presidentin-
linnan edestd. Seurassani
olivat kummitytténi Sirpa, ja
Newtonissa asuvat ystividm-
me Anya ja Marko Peck sekd
heiddn suomalainen hoita-
jansa Hanna.

Kohta tulikin mereltd niaky-
viin hauska siipirataslaiva
"Vispild", joka ankkuroitui
nostalgisen hoyrylaiva J.L.
Runebergin viereen. Lapset

kirmaisivat nopeasti laivan
yldkannelle, josta viela vilku-
tettiin saattamaan tulleelle
Leena-didille. Iloisen jouk-
komme paiviretki alkoi hyval-
14 vauhdilla.

Puput Kissalaaksossa

Lyhyen laivamatkan jilkeen
saavuimme Korktasaareen.
Jos haluaa nihdd mahdolli-
simman monta eldintarhassa
olevaa elidinté, on hyvé seura-
ta opaslehtisessd merkittya
karttaa.

Hannan kanssa pdidtimme
tehdd pienemmin, mutta te-
hokkaan kierroksen. T&amé
osoittautikin oikeaksi ratkai-
suksi, silld pienille jaloille
koko saaren ldpi kévely olisi
ollut liian paljon. Heti ran-
nasta saa tosin vuokrata
hauskoja pikku kérryjd, jois-
sa uupuneet pikku vierailijat

voivat lepuuttaa jalkojaan.
Sivuutimme tdmé&n mahdol-
lisuuden ja suuntasimme
askeleemme kohti Kissalaak-
soa.

Hetl Kissalaakson kulmalla
on aitaus, johon aluksi juu-
tuimme pitkédksi toviksi. Ai-
tauksessa oll suuri joukko
toinen toistaan suloisempia
pupujusseja ja marsuja. Var-
maankin juuri noiden otusten
kaukaisia esiditejd mindkin
alkanaan paimensin kesa-
tydssidni. Niin viehidttavid ne
olivat, ettd jouduimme hoput-
tamaan lapsia eteenpiin Kis-
salaakson varsinaisia asuk-
kaita katsomaan.

Jilkeenpdin kivi ilmi, ettd
lapset olisivat olleet tyytyvii-
sid, vaikka muita eldimii el
enad olisikaan ndhty. Kissa-
laakson puput olivat mielui-
sin kohde.

Unelias pikkupanda

Kuumana ja aurinkoisena
pailvind on usein vaikea ta-
voittaa katseellaan Kissa-
laakson useimpia asukkeja.
Valtavissa hikeissdin asus-
tavat leijonat, tiikerit, leopar-
dit ja pienemmét kissaelidimet
viettdviat mieluummin piivin
kuumimman ajan varjossa
lekotellen

Onnistuimme kyll4d nike-
méédn uljaan urosleijonan,
mutta tiikereitd emme tavoit-
taneet. Niitd etsiskellessim-
me kerroin ystvidillemme,
kuinka minulla oli opiskelija-
na ainutlaatuinen tilaisuus
saada ulkoiluttaa tiikerinpen-
tu Monaa. Tietenk#in n#in el
voinut tapahtua eldintarhan
aukioloaikana, joten j4in ker-
ran saareen sen sulkemisajan
Jdlkeen. Ystdvini elidinhoita-
Ja antoi minulle koiran talu-

Anya ja Hanna jddteldtauolla.

tushihnassa poukkoilevan
pikkupedon ja niin sitd men-
tiin.

Runsaskasvuisen hikin
edessi seisoskeli suuri jouk-
ko thmettelijoitad. Liityilmme
mukaan péllistelemésn kor-
kealla puunoksalla lekottele-
vaa isokorvaista pérroturkkia.
Tam4 sbpdliini el antanut
maailmanmenon héairita itse-
44n vaan loikoili uneliaasti
oksallaan jalkojaan roikotel-
leen.

Hikin vierelld oleva opas-
taulu oli tyhj4, joten ympéril-
limme olevat thmiset yrittivit
kilvan arvailla, mistd kum-
man otuksesta oli kyse. Joku
sanoi vakuuttavalla d4nell4,
ettd kyseessi on aivan selvis-
ti laiskiainen.

Sirpa katseli minua huoles-
tuneena ja kuiskasi sitten, "Et
se milkddn latskiatnen ole,
sehdn on ptkkupandal!" Viisas
kummitytténi oli aivan oike-
assa, se selvisi hetken kulut-
tua, kun hikin toisesta pais-
t4 16ytyl asiallinen opastaulu.

Loppusuora

Reitti jatkui kiinnostavana
Kissalaakson jidlkeenkin.
Alppikauriita fthailtuamme sai
Marko ylldttden uusia voimia
omaan vuorikiipeilyynsa silla
seurauksella, ettd kohta oli
armoton nidlkd. Lievitystad
tuskaan toil hassunhauskojen
"punapeppupaviaanien” rie-
mukas pelleily.

Loppusuoralla vield ihailtiin
kunnioittavan kaukaa eksoot-
tisia kameleita, sitten péistiin
paiasiaan, kauan odotettuun
jaiteldtaukoon ravintolan ul-
koterassilla.

Helsingin yldpuolella uhon-
nut ukkospilvi jylisi entisti
hurjemmin ja sal meidat kii-
rehtimiin eteenpdin. Viimei-
nen kohteemme oli entinen
Apinalinna, joka nyt pitdi si-
sillddn suloisten marakattien
liséiksi muitakin eteldisen pal-
lonpuoliskon otuksia kilpi-
konnista papukaijoihin.

Kaikki huolellisesti tarkas-
tettuamme juoksimme vesi-
sateessa alas laivarantaan.

-Vispild el juuri kaatosateesta

plitannut raivatessaan tietadin
kohti Kauppatoria.

Sade oli jo lihes lakannut,
kun hyvistelimme ystidvim-
me ja Sirpan kanssa nousim-
me raitiovaunuun, joka vei
meididt Munkkiniemeen juhli-
maan Sirpan mummin ja
serkkupojan yhteistid syn-

tymaApaivas.

Laika & The Cosmonauts
ja Mika Kaurismiiki
Torontossa

Mika Kaurismiden uusi elo-
kuva L.A. Without A Map sai
maailman ensi-iltansa Toron-
ton kansainvélisilld filmifesti-
vaaleilla 11. tatd kuuta,

Kaurisméen elokuvan tidh-
distéd ovat mm. Johnny
Depp, David Tenant ja Vin-
cent Gallo. Ensi-illan yhtey-
dessi festivaaleilla soitti my6s
helsinkildisyhtye Laika & The
Cosmonauts, joka esittaa
elokuvassa kappaleensa De-
layrium ja Floating. (HS)
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Aune Wehter Koestler

NEW YORK CITY - Aune
Wehter Koestler, kuoll syysk.
2, 1998 Beth Israel North sai-
raalassa.

Han oli syntynyt Quincyssa,
MA:ssa. Padstyddn Quincy
High Schoolista hédn jatkol
opintojaan Bridgewater State
Collegessa. Masters -tutkin-
non h#n suoritti Boston Uni-
versityssa.

Koestler oll ollut opettajana
Saksassa. Suurimman osan
urastaan, 1950-luvun lopulta
alkaen, hin toimi opettajana
New York Cityn kouluissa.

Edesmennyt oll aktiivisesti
mukana amerikansuoma-
laisen yhteisén toiminnoissa.
Hi4n oli maailman matkaaja,
oopperalle omistautunut ja
innokas teatterissa kavija.

Kaipaamaan jii tytdar Laura
Koestler puolisoineen, New
York City; ja kaksi tyttaren-
poikaa, Lawrence ja Craig
Koestler.

Hautaaminen Mount Wol-
laston hautausmaahan Quin-
cyssa.

Smith Funeral Home, Inc.
Elden E. Bjurling
Douglas Stone
Directors
69 Vernon St., Gardner, MA
Tel. 978-832-0377
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James S. Holland

SUN LAKES, AZ - James S.
Holland, 64, kuoli elok. 29,
1998 Sedonan (AZ) sairaalas-
sa lomamatkallaan saamansa
sairauskohtauksen seurauk-
sena.

Hin oli syntynyt New Bed-
fordissa (MA) Sulo I. ja Cora
(Symes) Hollandin poikana ja
oli asunut Fitchburgissa en-
nen kuin muutti Attleboroon
1976.

Pa4stydsn Fitchburg High
Schoolista Holland jatkoi
opintojaan Fitchburg State
Collegessa. Hin suoritti kas-
vatusopin Masters -tutkinnon
Northeastern Universityssa
Bostonissa.

Holland toimi Attleboro High
Schoolin ammatinvalinta-
osaston johtajana vuosina
1976-80. Sen jidlkeen hin
tydskenteli Massachusettsin
osavaltion opetusviraston pal-
veluksessa ennen kuin palasi
Attleboro High Schooliin 1983
opettaakseen konepiirtimista.
Sieltd hian siirtyi Thatcher
Middle Schooliin teollisen

MOORCROFT
HAUTAUSTOIMISTO

31 Myrtie Ave,, Fitchburg, MA
Puh. 978-343-7137

Ystavéliinen paivelu
PYSAKOINTITILAT

Richard C. Moorcroft
Stephen R. Moorcroft

May
Funeral Service

HAUTAUSTOIMISTO

Palvellen Norwoodia ja
ympiristod

85 Nichols St., Norwood, MA
Puhelin: 781-762-1509

Poughkeepsie, NY
452-1680

Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc.

Hopewell Junction, NY
221-9234

Fishkill, NY
896-6166

EDW. C. HALVORSEN, INC.

FUNERAL DIRECTORS
5310 Eighth Avenue, Brooklyn, N.Y. 11220

In continuous service to the community since 1849

Danielson, Conn.
Tel. 860-774-3284

&EN,

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

Central Village, Conn.
Tel. 860-564-2147

Bosk
Funeral Home

835 Blossom Street.
Fitchburg, MA 01420
(078) 342-3638

Ashburnham
Funeral Chapel

33 R. Main Street
Ashburnham, MA

(978) 827-5700

John A, Bosk, Sr.

John A. Bosk, Jr.

Donald G. Dufault
Registered Directors

* BANK TRUSTS ¢

MEMBERS OF LOCAL AND INTERNATIONAL
ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE.

LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA
PRE-PLANNING AVAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGH:

'8k INSURANCE

« ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE + AT INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERVING ALL FAITHS

muotoilun opettajaksi vuo-
teen 1992. Elikkeelle hdn jil
1993 South Attleborossa toi-
mivasta Coelho Middle Schoo-
lista.

Edesmennyt oli Korean so-
dan veteraani.

Holland oli entinen all-star
softball pelaaja ja nelinkertai-
nen Massachusettsin rulla-
luistelumestari sekd U.S.:n
amatdéorirullaluisteluliiton
valtakunnallinen mestari.

Kaipaamaan jai Theresa A.
(Sheehan) Holland; kaksi poi-
kaa, Stephen Holland, Attle-
boro ja Jon Holland, Glouces-
ter, MA; tytdr Sherrill Ward,
North Billerica, MA; kolme
poikapuolta, Robert F. Collins
III, Attleboro, Richrad D. Col-
lins, Worc ester, MA ja Paul J.
Collins, Columbus, GA; kolme
tytarpuolta, Dianne M. Lam-
bert, Villa Park, CA, Patricia
Couturier ja T. Bernadette
Holden, kumpikin Gilbert,
MA; kaksi sisarpuolta, Sally
Woods, Leominster, MA ja
Joan Hawkins, Peterborough,
NH; ja 16 lastenlasta.

Anna Hastbacka

GARDNER, MA - Anna
(Karpp) Hastbacka, 94, kuoll
syysk. 8, 1998 Deaconness-
Glover sairaalassa Needha-
missa sairauden murtamana.
Hin oli Anton M. Hastbackan
leski.

Hin oli syntynyt Haukivuo-
ressa Suomessa Albin K. ja
Amanda (Kohvakka) Karppin
tyttdrend ja oli muuttanut
Yhdysvaltothin 1923. Gard-.
nerissi hian asui vuosina
1938-1967. Sen jidlkeen hén
asui Connecticutissa ja
Rhode Islandissa ennen kuin
muutti Needhamiin tyttidren-
sé luokse.

Edesmennyt oli tydskennel-
lyt kodinhoitajana useissa ko-
deissa Massachusettsissa ja
New Yorkissa.

Kaipaamaan jai kaksi poi-
kaa, Edwin A. Hastbacka,
Holden ja Albin A. Hastbacka,
Ambherst, NH; tytdr Mildred A.
Hastbacka, Needham; viisi
lastenlasta; ja kuusi lasten-
lasten lasta.

Tytér Astrid oli kuollut pie-
nokaisena 1942.

Smith Funeral Home, 69
Vernon St., toimitti hautaa-
mi-sen Wildwood hautaus-
~maahan.

Sulo O. Lipasti

FITCHBURG, MA - Sulo O.
Lipasti, 83, 92 Richardson
Drive, kuoll syysk. 8, 1998
The Highlands Long Term
Care Center'ssi sairauden
murtamana.

Hin oli syntynyt toukok. 4,
1915 Fitchburgissa Antti V. ja
Ida L. (J4iskeldinen) Lipastin
poikana ja oli asunut koko
ik4ns4 paikkakunnalla.

Paastyddn Fitchburg High
Schoolissa Lipasti jatkoi opin-
tojaan Bentley Collegessa.
Hin oli tydskennellyt kirjan-
pitdjdna ja verokonsulttina.

Kaipaamaan jai puoliso
Lempi (Myllykangas) Lipasti;
poika Andrew D. Lipasti,
Fitchburg; sekd sisarusten
lapsia.

Hautaaminen Forest Hill
hautausmaahan.

Ernest W. Salmi

FITCHBURG, MA - Ernest
W. Salmi, 77, 354 Rollstone
St., kull syysk. 8, 1998 Mas-
sachusetts sairaalassa Wor-
cesterissa lyhyen sairauden
murtamana. Héanen puoli-
sonsa June (Hanley) Salmi oli
kuollut 1962.

Héan oli syntynyt marrask. 1,
1920 Fitchburgissa Karl ja

Ida (Heinonen) Salmen poika-_

na ja oli asunut suurimman
osan elamaistiddn paikkakun-
nalla.

Salmi ol tydskennellyt yli 20
vuoden ajan Fitchburgin kau-
pungin yleisten téiden osas-
ton palveluksessa.

Hén oli toisen maailmanso-
dan veteraani.

Edesmennyt oli pelannut
Boston Red Sox baseball
joukkueessa 1940-luvulla ja
oli toiminut Little League seka
Babe Ruth League baseball
Joukkueiden valmentajana.

Kaipaamaan jai poika Er-
nest W. Salmi Jr., Leomins-
ter; tytdr Diane Harrison,
Fitchburg; seitsemin lasten-
lasta; kaksi lastenlasten las-
ta; seki sisarusten lapsia.

Hautaaminen St. Bernardin
hautausmaahan.

-

Suomalaisen elokuvan parhaat

Washington, D.C.:ssa

WASHINGTON, D.C. - The
National Gallery of Art esittda
sarjan tunnettuja suomalaisia
elokuvia lokakuussa. Sarjas-
sa on yksitoista kokoillan ja
kuusi lyhytelokuvaa. Ne on
valittu laajemmasta kokel-
masta, joka esitettiin kevailla
Museum of Modern Artissa
New Yorkissa.

Sarja alkaa sunnuntaina, lo-
kakuun 4. paivina klo 4 ilta-
paivilla Valentin Vaalan elo-
kuvilla Thmisid suviyéssd ja
Mieheke.

Lokak. 10. ovat vuorossa
Edwin Laineen Tuntematon
sotilas ja Sakari Pilsin Arkti-
sla matkakuvia. Lokak. 11.
nidhdain Matti Kassilan Sini-
nen vlikko ja Nyrki Tapiovaa-
ran Varastettu kuolema.

Sarja jatkuu 17. lokak. Mik-
ko Niskasen elokuvalla Kah-
deksan surmanluotia seki
Risto Jarvan Tydmiehen pdi-
vdkirjalla.ja Yhden miehen so-
dalla. Aki Kaurismien Kaus
pllvet karkaavat ja Pidd hulv-
ista kiinni, Tatjana ovat vuo-
rossa lokak. 24. paivana.

‘ cSawyer‘-%ffer—y?( ascrarells

Ftchburg

Henry J. Masclarelll

Massachuetts

Funeral
Trugt®

AN

Funeral Homes, Incorporated
129 Elm Street » 123 Maln Street * 3 Massachusetts Ave.
Westminster
Direclors:
John F. Masélurelll
Ina A. Davidson-Carey
978-345-6778
Fax 978-345-5886
Also Serving Ashby, Ashburnham, Hubbardston

and Princeton

Hamaihauts Fure bl O 0t 4imss dot T'@&EHT

Lunenburg

Michael D Masclarelll

)

Antti Peipon, Eino Ruutsa-
lon ja Anu Kuivalaisen lyhyt-
elokuvia ndhdaian 25. loka-
kuuta. Silloin nihd44n myds
Mika Kaurisméen englannin-
kielinen elokuva Tigrero: A
Film That Was Never Made.

Suomen Elokuva-arkisto,
Suomen Elokuvasiditio sekd
Nykytaiteen Museo ovat valin-
neet sarjan filmit.

Elokuvat esitetd4dn National
Gallery of Artin East Bulilding
Auditoriumissa osoitteessa
Constitution Ave., between
3rd & 4th Streets.

Lisétietoja antaa gallerian
kuraattori Peggy Parson, puh.
202-842-6272.

Christine
Lahdelle
Emmy

LOS ANGELES, CA - Chris-
tine Lahden kiitospokaalien
madrd kasvoi sunnuntaina
yhdelld saadessaan vastaan-
ottaa parhaan nayttelijatta-
ren Emmyn roolistaan CBS:n
draamasarjassa "Chicago
Hope".

Newton-Bartlett
HAUTAUSTOIMISTO

Tel. 603-863-2113
42 Main St., Newport, NH

Marmorisia ja graniittisia
hautakivii

BOLSTER
Monumental Works
DAVID J. PRATT, omistaja

Route 26, Oxford, Maine
Puh. 207-743-2673
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Seurakunnat

Fitchburg, MA

Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohar-
taus HYVAT UUTISET lihete-
td4n joka sunnuntajiaamu
asemalta WEIM am 1280,
Fitchburg, klo 8:45.

Syyskuun kokoukset sun-
nuntaisin klo 2 iltapiivilla
Elm St. Lihetyskirkossa.

Tiedusteluja seurakunnan
toiminnasta vol tehda soitta-
malla Michael Miedolle 345-
2482 tai numeroon 343-9659.
Myés niitd, jotka tarvitsevat
kyytia seurakunnan tilai-
suuksiin, pyydetidédn otta-
maan yhteys yllmiainittujen
numeroiden avulla.

Suomenkielinen radio-ohjel-
ma sunnuntaisin klo 4 1i.p.
asemalta 1200 am lihetetdin
kuuteen osavaltioon: Massac-
husetts, Maine, New Hamp-.
shire, Vermont, Connecticut
ja Rhode Island.

Elm St.
Léahetysseurakunta

Jumalanpalvelus sunnun-
taisin klo 9:30 aamulla. Poik-
keuksena heinik. 19. ja elok.'
16. paivit, jolloin jumalanpal-
velukset pidetdin Wyman-lei-
rill4 klo 10:30.

Lasten sekd ailkuisten pyhé-
koulut klo 11:00 paitsi Wy-
man-leiripdivina,

Hartaustilaisuus keskiviik-
koisin klo 2:00 iltapdivalla.

Nuorisoryhméa kokoontuu
lauantaisin klo 5:30 - 7:00 {ll.

Messiah Lutheran
seurakunta

Perjantaina, syysk. 18. p:ni
klo 1:30 ip. suomenkielisten
naisten raamattutunti.

Lauantaina, syysk. 19. p:nia
klo 10:00 aam. - 2:00 ip. N.E.
District Youth Commission
kokoontuu kirkolla. Klo 7:00
- 9:00 1ll. Senlor Youth ryhma
kokoontuu kirkolla.

Sunnuntaina, syysk. 20. p:
ni klo 9:45 aam. englannin-
kielinen jumalanpalvelus.
Klo 10:45 - 11:15 yhdessa-
oloa, virvokkeita. Klo 11:15 -
12:00 pyhikoulu ja aikuisten
raamattutunti. Kirkkoneu-
voston kokous. Klo 3:30 ip.
suomenkielisen naistenliiton
kokous.

New Ipswich, NH

Suomenkielinen jumalan-
palvelus Apostolic Lutheran
kirkossa Goen Roadilla kuu-
kauden neljdntenid sunnun-
taina klo 3:00 iltapéaivalla.

Millie Wiskarin taidetta
esilla Westerleyssa

Erittdin virkistivaa ja sa-
malla rauhoittavaa oli keskit-
tya ihailemaan Millle Wiska-
rin taidetta Westerlyn (RI) kir-
jaston taidegalleriassa, jossa
hinelld on ndyttely koko kuu-
kauden ajan.

Millie Wiskarin taide on
skandinaavisille ldheista ja
helposti ymmarrettavas, ehka
siksi, kun hidn itsekin tun-
nistaa pohjoismaisen luonnon
omakseen.

Vesi on hidnen elementtinsi,
Joka tyleekin paljon esille
hidnen toissdidn. Jopa kotikin
on perustettu Charlestowniin
aivan veden &irelle, jonka
liheisyydessd hédnelld on oma
ateljeensa. Millle Wiskari on
maalannut tauluja jo 50 vuot-
ta ja tekee sitd edelleen pai-
vittain.

Wiskarit ovat asuneet aikai-
semmin mm. kuusi vuotta
Tukholmassa ja muutaman
vuoden Pariisissa, joissa Wer-
ner toimi kaikkien Skandina-
vian maiden kirjeenvaihta-
jana New York Timesille.

Millie on tehnyt tyématkoja
muihinkin Euroopan maihin,
mutta Suomessa hin el ole
koskaan asunut, vaikka Tuk-
holmasta sielld paljon kévi-
kin.

Neljista lapsesta on ainakin
kaksli perinyt &itinséi taiteilija-
lahjan. Tytidr Sandra Wiska-
ri-Lukowski on kehittynyt
laulaja ja opiskelee edelleen
Juilliardin musiikkikoulussa
New Yorkissa. Toinen lapsis-
ta on taidemaalari.

Keskiviilkkona 2. syyskuuta

oli Westerlyn kirjaston taide-
gallerian nédyttelyn yhteydes-
sd myds cocktailtilaisuus,
jonka aikana saimme tutus-
tua 60:een niytteilld olevaan
oljy- ja vesivirimaalaukseen.
Taiteilija maalaa myds tilaus-
toitd, ja muutamia muotoku-
viakin oli esilla.

Puoliso Werner Wiskari ter-
vehti vieraita taiteilijan kans-
sa ja tytdr Sandra viihdytti
niyttelyssd kavijoitd kauniilia
lauluillaan kitaransa sdestyk-
sella.

Myytyihin teoksiin liséttiin
pieni punainen merkki, ja
niin meikéaldisetkin lisasivat
kokoelmaan sen punaisen
merkin, kun 16ytyi mieluinen
maisema. Mainittakoon, ettd
jokainen Millie Wiskarin tyd
on ainutlaatuinen; héan ei
koskaan toista ainuttakaan
maalaustaan, miki vield lisda
tydn arvoa.

Westerlysta néayttely siirtyy
lokakuun alussa Wickfordiin
(RI) kuukaudeksi.

Paikalliset sanomalehdet

Taitelllja Milllte Wiskarl (olk.) tdittensd ympdréimd. Kuvassa
myds tytdr Sandra Wiskari-Lukowskl kitaroineen ja talteilljan

puoliso Werner Wiskart.

ovat antaneet hienot arvoste-

lut Madam Wiskarin t6ist4,
jothin mahdollisimman mo-

Kuva: Anja Laurila

nien suomalaistenkin tulisi
tutustua tidmian kuun aikana.
ANJA LAURILA

Finland.Europe Finnessed -kampanja
onnistui yli odotusten

Viime vuoden joulukuun ja
tdmin vuoden toukokuun va-
liin ajoitettu Finland. Europe
Finnessed -kampanja, minka
pyrkimyksené oli esitelld suo-
malaista kulttuuria newyorki-
laiselle yleisdlle, onnistul
Suomen New Yorkin paidkon-
sulinviraston mukaan osit-

Aivot ja lasten kielellinen kehitys

Kehitysneuropsykologi Rilkka Melartin esitelmdi lasten
kielellisestid kehityksestd Suomi-Koulun Vanhempien
Paivilld. Tassid ainutkertaisessa tapaamisessa on
mainio tilaisuus keskustella kaksikielisii perheitd as-
karruttavista asioista.

Tilaisuus pidetiin Auli ja Ken Battsin kotona Welles-
leysséd (MA), lokakuun 4. piivi klo 3 - 5 ip. Lisitietoja
jaa ilmottautumalla Aulille (puh. 781-237-7225). Suo-
mikoululaisten vanhemmat ja kaikki asiasta kiinnos-
tuneet ovat lampimaésti tervetulleita!

Suomi-Koulu of New England

tain jopa yli odotusten.
Padkonsulinvirasto toteutti
Suomi-kampanjan yhteistyos-
sé amerikkalaisten ja suoma-
laisten kulttuuri-instituutioi-
den kanssa. Pyrkimykseni
oli Suomen nikyvyyden lisda-
minen suur-New Yorkin alu-
een tiedotusvilineissa ja tu-
tustuttaa yleisé nykypéaivan
Suomeen, sen korkeaan elin-
tasoon ja kulttuuritarjontaan.
The New York Times eritel-
tiin kaikista muista tiedotus-

Fitchburg, MA

Suomalainen Kultaisen I&n
Kerho kokoontuu tiistaisin
klo 2:00 iltapaividlld Elm St.
Lahetyskirkon seurakunta-
salissa, 264 Elm St. Kaikki
ovat tervetulleita!

Messiah Lutheran seurakunnan
750 Rindge Rd., Fitchburg, MA

SYYSLAHETYSJUHLA

Lauantaina, lokak. 3. p:ni * klo 9 ap. - 1 ip.

PANNUKAKKUA
PULLAA & LEIVONNAISIA
HILLOJA & HYYTELOITA
KOTITEKOISTA SOPPAA, KASITOITA

Kaikki tulot lahetysty6hén

NORTH-END

SUBARU-MAZDA

Rte. 13, Lunenburg
(508) 582-4911 * 1-800-548-6699

ISUZU-SUZUKI
525 John Fitch Hwy., Fitchburg
(508) 345-1011 « 1-800-345-SAVE

vélineistd pyrkimyksenid kak-
sinkertaistaa siind julkais-
tavien Suomi-aiheisten artik-
keleiden mairaa vupden aika-
na.

Kampanjan analysointi
osoittaa Suomen saaneen
runsaasti huomiota New
Yorkin tiedotusvilineissi, jo-
ten pditavoite saavutettiin.
Padkonsulinvirasto pitdi po-
sitiivisena siti, ettid tapahtu-
mien korkean laadun johdos-
ta arviot ovat olleet myén-
teisia.

MoMA:n Alvar Aalto-retro-
spektiivi ja Bard Graduate
Center'n muotoiluniyttely ja
Sibelius-tapahtumat seki
Jorma Panulan kapellimes-

Jjatkuu takasivulla

Tanssit
Saiman Puistossa
Lauantaina

syysk. 19. p:néd
klo 7:30 - 11:30 ill.

Dori Wells

Ssoittaa

‘Kaikkt tervetulleital!
Finnish Center at Salma Park

[ vilitetdan myos kiinteistdja

e

Kaikenlaisia vakuutuksia . Puhutaan Suomea

NA s
AGENCY, INC.

135 Main Street, P.O. Box 449

Westminster, MA
Puhelin 874-2921

HUHTALA OIL CO.

198 PATRIOTS KOAD, EAST TEMPLETON

* Our own service department to our customers
* New customers always welcome
* OQur third generation

CALL 632-1221
Our service area is from North Rutland to Orange
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- The Finnish-American

Finland. EuropeFinnessed campaign encouraging

Between December 1997
and May 1998 the Consulate
General of Finland conducted
"Finland. Europe Finnessed,"
its largest ever promotional
campaign aimed at the popu-
lation of the New York metro-
politan area. The consulate
did this in cooperation with
Finnish companies and orga-
nizations as well as New York
cultural institutions.

The campaign celebrated the
80th anniversary of Finland's
independence as well as the
100th anntversary of the birth
of the architect Alvar Aalto.
The main goal was to raise
awareness of Finnish culture
and lifestyle among New
Yorkers. Special emphasis
was placed on architecture,
design, music and high-tech.

Having assessed the results,
the consulate has declared
that "the overall outcome of
the campaign is very posi-
tive."

The post-campaign analysis
prepared by the consulate
shows that the target audi-
ence was well-educated men
and women, between the ages
25-54, with middle to upper
level income, in positions to
make strategic business deci-
sions affecting Finland in the
fields of media, arts, tourism
and business.

The goals were divided into

two categories: short term
and long term. Included in

.ﬂ%prnlr(. g
& thrx

The Museum of Modern Art store sold a varlety of products designed by Alvar Aalto.

the first were improving sales
of Finnish products, increas-
ing travel to Finland and get-
ting media more interested in
Finland.

The long term goals were to
strengthen Finland's brand
image, improve the overall
economic relations between
Finland and the U.S. and to
attract American investments
to Finland.

Various program brochures

SISU in Duluth this summer

Suomen Innokkaat Sisuk-
kaat Ulkosuomalaiset (SISU)
is an independent, non-profit
organization formed to foster
study of Finnish language,
heritage and culture. The pri-
mary acitivity of this organi-
zation is to offer Finnish lan-
guage and culture seminars.
Membership and/or partici-
pation in seminars is open to
anyone interested in encour-
aging and participating in the
Finnish language and culture
study.

The second bienniel lan-
guage and culture seminar
was held in August at the
University of Minnesota Du-
luth. Twenty students were in
attendance. Students were
from California, Michigan,

* Minnesota, Ohio, Illinois,

Florida, Arizona, Canada and
Germany.

Language classes were con-
ducted at the beginning,
intermediate and advanced
level. The seminar instructors
(Seija Levild Johnson, Sirpa
Tuomainen and Anneli Hok-
kanen Bennett) are from

Finland and now living in the
states. All of them have been
trained in teaching Finnish
language.

The members of the Knights
and Ladies of Kaleva invited
us to their Sampo House on a
lake for an evening of food,
sauna, swimming and social-
1zing.

We ended the week by going
on a harbor cruise.

Lester Ristinen spoke to us
about Finnish knives. He had
many knives to show us.

Mayme Sevander gave us a
lecture on Finnish American
immigration to Russia. She is
the author of They Took My
Father, Red Exodus and Of
Soviet Bondage.

Gerry Luoma Henkel made a
presentation of building and
playing a kantele.

It was a great week! The
next SISU seminar will be
held in 2000.

mfowler

Finnish-American Socleyt of
West-Central Michlgan

and other promotional mater-
ial were developed by the con-
sulate's press office. Two
large direct mailings to media,
cultural and business con-
tacts, sponsors, campaign
partners and individuals were
conducted. Each maliling was
about 6,000 pieces.

In addition, about 60,000
brochures were distributed to
all New York airports, colleges
and selected group of Man-

Finnish modern design exhibit at the Bard Graduate Center

hattan companies.

Brochures were also distrib-
uted via event organizers, the
New York Visitors Bureau and
sponsors. Finnair placed
brochures at their airport
lounges and the Finnish
Tourist Board, Norvista and
the American Scandinavian
Foundation mailed them to
their clients.

A poster and radio campaign
was conducted with the Finn-

was one of the stops on the excursion Ralvaaja arrenged for

its readers this spring.

ish cheese company Valio.
The company offered 150
subway poster spots in its
Finlandia Cheese outdoor
campaign. These locations
were chosen to reach targeted
audiences.

A special website was devel-
oped informing audiences of
the events. Response to the
toll-free 800-number, howev-
er, proved to be less than
expected.

All the major New York
dailies and magazines gave
comprehensive coverage to
the Finnish events. The New
York Times, especially, paid
Finland unprecedented atten-
tion during the campaign.
More than 120 articles ap-
peared in American and
Finnish publications. Finnish
TV and radio conducted inter-
views and a television docu-
mentary was produced.

Two major press conferences
were held in New York. The
first one, held in September
1997, announced the cam-
paign, and presentations were
given by the participating New
York City cultural organiza-
tions: Carnegie Hall, MoMA,
Lincoln Center, Bard Gradu-
ate Center, Brooklyn Aca-
demy of Music and Opera
Ebony Company.

The second one in January
1998 concentrated on visual
arts and architecture.

The consulate sponsored a
press trip for New York jour-
nalists chosen on the recom-

-mendations of the event orga-

nizers.

Among the sponsors of the
campaign were Artek, Finn-
air, Finnish Tourist Board,
Hackman, Valio, Merita Bank
and Norvista. Each can feel

the benefits in increased sales
volumes and being able to
introduce their American
clients to Finnish lifestyle.

The contribution of the
Finnish ministry of education
was essential. Assistance
was directly given to selected
Finnish organizations and
individuals participating in
the program.

The major events, which
were also visible covered in
RAIVAAJA, were the Alvar
Aalto retrospective at the
Museum of Modern Art, the
Finnish design exhibit at the
Bard Graduate Center, the
Jean Sibelius Music program
at Lincoln Center, the conduc
ting workshop with Sibelius
Academy, Jorma Panula and
Esa-Pekka Salonen at Car-
negie Hall and the Sibelius
weekend at Brooklyn Aca-
demy of Music.

Now that the Consulate
General has assessed the
campaign results, it is faced
with the challenge of capital-
izing on this new visibility of
Finland and its culture.
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Aleksis Kivi Day to feature
_readings at Berkeley

HARRI SIITONEN
BERKELEY, CA

Aleksis Kivi and Finnish
Literature Day will be celeb-
rated on Sunday, October 11,
by the United Finnish Kaleva
Brothers and Sisters Berkeley
Lodge No. 21. It'll be a day-
time affair focused on bilin-
gual readings from Kivi and
other Finnish writers.

Kivi's beautiful poem "On-
nelliset" (The Blissful), will be
either read or sung for open-
ers in both languges. A read-
ing from Kivi's classic novel
Seltsemdn veljestd (Seven
Brothers) is next. (Quick
Quiz: What are the names of
the seven Jukola brothers?
See the answers at the end of
this item. Don't peek right
away!l)

We'll then have a new take
usually not done at Finn
Halls. We'll have a reading of
the "To be or not to be"
speech from William Shake-

‘speare's "Hamlet," with the

master's original read in

English, followed by readings
oi translations by two famous
contemporary Finnish literary
figures of the same lines.

As a wind-up, we'll have a
brief dramatic spoof of the
Hamlet tragedy by the late
Finnish humor writer and
essayis Olli (a.k.a. V4ind
Nuorteva), done as reader's
theater.

It'll be a lively day in many
respects. The main program,
chaired by Harri Siitonen, will
begin at 2 p.m., preceded by
Social Hour and 1 p.m. The
whole shebang will include a
potluck. The Lodge's annual
daytime meeting will follow
the program.

The affair will be held at the
Lodge's Hall at 1970 chestnut
St. For reservations for din-
ner and program contact Art
and Irma Johnson at 510-
254-0645. It should be fun!

Quiz answers - The Seven

Brothers, from eldest to
youngest: Juhant, Tuomas,
Aapo, Stmeont, Timo, Laurl,
Eero.

FAWN is racing into

the next

century

while raising funds

NEW YORK CITY - FAWN's
most recent. function, held
June 9 at St. Peter's Church,
included a presentation on
the plans for the new Scan-
dinavia House.

This first public presenta-
tion of the plans by Mr.
Edward Gallagher, president,
American-Scandinavian
Foundation, was made to a
captive audience consisting of
our own members and fellow
Scandinavian friends in line
with one of our 1998 goals to
reach out and strengthen our
ties with other Scandinavian
organizations. This ties into
our theme of becoming
stronger by working together

on a Scandinavian basis.

The presenttion outlined the
plans for the Scandinavia
House building, to open in
the spring of year 2000 on
Park Avenue between 37th
and 38th Streets. The Scan-
dinavian House will promote
the cultural, artistic, educa-
tional and societal interests of
the five Nordic countries.

The Scandinavia House will
include an auditorium, exhi-
bition galleries, meeting and
reception rooms, a library, a
book/gift shop in an eight-
story building of approximate-
ly 28,000 square feet.

The evening's program also

included the result of a spring
fund-raiser and a raffle to
benefit FAWN's activities. The
prize list included 30 prizes of
which the top prizes were
business class round-trip to
Helsinki with Finnair and
economy class round-trip to
Helsinki with Icelandair
(which started service to
Helsinki in May 1998). We
want to thank all the spon-
sors for their generosity.

FAWN's first activity in the
fall is an evening Get Togeth-
er Networking Party on Sep-
tember 22 at the Consulate
General of Finland, 866 UN
Plaza, suite 250.

For additional information
about FAWN, please contact
Kerstin Nordin, Finnish Tour-
ist Board, New York, phone:
212-885-9733 or e-mail ker-
stin.nordin@mek.fl.

FAWN

Christine Lahti
wins an Emmy

LOS ANGELES, CA - The
50th Annual Emmy awards
were announced Sunday,
September 13th. Among the
winners was Christine Lahti
who was recognized as the
best actress in a drama series
for her role in "Chicago Hope"
on CBS.

News from Finland

Finnish computer genius
honored by his admirers

The famous and excellent Forbes Magazine
recently asked readers of the Forbes Digital
Tool to name their Internet heroes. Guess what?
They chose Linus Torvalds, Finnish creator of
the Linux operating system, which has 7.5 mil-
lion estimated users, as their leading "Icon of
the Net."

Allow me to quote a few more lines from
Forbes' August 10 issue. "Meet Linus Torvalds.
The soft-spoken, sandy-haired Finn was a 21-
year-old in his second year at Helsinki
University in 1991, tinkering on a PC with an
experimental version of the UNIX operating
system. He mentioned the program to an
Internet newsgroup. A member of the news-
group offered him space to post his program on
a university server. A few people downloaded
the program and set to work on it, then sent the
changes back to Torvalds. Some one dubbed it
Linux ('Linn-uks')....Seven years later an esti-
mated 7 million people around the world are
using computers and networks run by Torvalds'
creation. It is an astonishingly versatile piece of
programming."

Incidentally, among the Forbes Internet top ten
heroes, Bill Gates, head of Microsoft, was
ranked seventh. Joe Brady for Virtual Finland

Lipponen encourages cooperation
between municipalities

A supplementary allocation of state funds
intended for municipalities in need is only a
temporary solution to problems according to
prime minister Paavo Lipponen (SDP). More

. lasting solutions Lipponen hopes will be found

by, i.a., increasing cooperation between munici-
palities. That way Lipponen expects economies
will be made.

According to Lipponen a more permanent
improvement in the economic situation has been
assisted by, for example, joint taxation and the
fact that the Govenment has not made any fur-
ther cuts in social spending.

Lipponen believes cooperation would help to
keep down health costs. Much could be
achieved by cooperation and distribution of
work in the field of special health care and basic
health services. (KU)

Economic difficulties
shattering education

The minister of education Olli-Pekka Heinonen
(National Coalition) is afraid that the economic
problems of the municipalities are endangering
the uniformity of basic education.

According to Heinonen, because of economic
difficulties not all municipalities are able to
ensure even a basic education, since it has been
necessary to lay teachers off.

In Heinonen's opinion the state should strive to
even out the differences. Heinonen says he
believes that basic schooling is the foundation of
the educational system. The minister is not in
favor of increasing private education. (Demari)

President Ahtisaari:
Situation in Russia not

to be played up or down

Finnish president Martti Ahtisaari cautions
against playing up or playing down the effects
of the Russian crisis on Finland. He says Russia
has been bidding for a solution strictly within its
constitution, and that there is no change in the
position of the security policies of Finland and
the Baltic States.

"The situation would be much more serious if
the constitution was being evaded," he said
recently. But Finland, he said, should prepare to
help Russia if necessary.

He said he hoped Russia would as soon as pos-
sible get a functioning government that would
improving the living conditions of the popula-
tion.

"This assuming all the country's political actors
including president and the Duma are capable of
cooperating."

The situation in Russia has produced a setback
in exports, particularly of companies that ex-
ports food to that country. Ahtisaari says he does
not believe such trade will stop totally as Russia
has no such production of its own to replace it.

"There will undoubtedly be some kind of
reduction. The matters of how long the crisis

“will persist and at what level the trade will be set

in the future will affect the operations of Finnish
companies. (HS)

Yle Study:
Police respected, politicians not

Finns have a respect for the police above all
other institutions it is stated in a survey made for
the televisions news Yle.

"Taloustutkimus" interviewed about one thou-
sand people for a survey made at the beginning
of August.

About 43 percent of those questioned were
very appreciative of the police, and nine out of
ten were quite satisfied. The educational system
is well respected, 35 percent, and nine out of ten
were satisfied.

Others at the top of the poll were the universi-
ties, defense forces, Salvation Army, national
radio, legal system and the Finnish News
Agency. Trade unions, public prosecutors, state
companies and the finance ministry were
respected by more than half.

The press and banks were under 50 percent,
and insurance companies, labor exchange per-
sonnel, parliament, government, local authority
and tax officers were below this figure.

. The European Union is very well regarded by 9
percent, and quite well by 29 percent.

The political parties are at the bottom of the
list, 2 percent very good and 15 percent quite
good. About 30 percent do not have any regard
at all for the political parties. (HS)

Two get asylum, 228 residence permits

The aliens office has granted asylum to two
applicants and residence permits to 228 persons
this year so far. A residence permit was granted
to 41 in evident need of protection and to 187
for humanitarian reasons.

The number of residence permits granted so far
this year is greater than in previous years. It is
felt that the decisions made between January and
July this year reflect a growing will to clear the
backlog. (KU)
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'Sun, Surf'n Sagas'

theme of ASLA Festival

LOS ANGELES, CA - “Sun,
Surf 'n Sagas” is the theme of
the American Sandinavian
Foundation of Los Angeles
Scandinavian Festival on
Saturday, October 10, at
MGM Plaza in Santa Monica,
from 10 a.m. until 6 p.m., cel-
ebrating friendship and cul-
tural exchange between the
five Scandinavian countries
and the United States and the
wonderful offerings and influ-
ences that have made their
way from North Sea and
Baltic regions to the Pacific
Rim shores of sunny South-
ern California.

The day-long event lets a

wave of wonders wash ashore

with Scandinavia music, folk
dancing, drama, ethnic foods,
arts, crafts, and imports, a
children's corner and a color-
ful parade of national cos-
tumes.

Finale of the day is the festi-
val raffle drawing where the

lucky grand prize winner wil
receive tickets for a trip to
Scandinavia courtesy of
Finnair. Participation in the
raffle helps fund the work of
the American Scandinavian’
Foundation, including the six
scholarships awarded annu-
ally to graduate and upper-
division students at Southern
California area colleges and
universities.

MGM Plaza is at 26th and
Colorado in Santa Monica
(north from the Santa Monica
Freeway on Cloverfield/26th
Street). Raffle participants
need not be present to win
and are eligible for many
exciting prizes in addition to
the grand prize. For further
information, or to request raf-
fle tickets, call 323-661-4ASF
or 323-661-4273.

The Festival is part of the
Lost Angeles County Board of
Supervisors' October Cultural
Diversity Month. ASFLA

Finnnish American Art Show
Sunday, October 4th * 11 a.m. - 5 p.m.
Saima Park
Scott Road, Fitchburg, MA

The general public is invited to view
the works of Finnish American artists.
Paintings, drawings, photographs, and sculpture
Coffee and Finnish coffeebread will be available
No Admission charge
Sponsored by Finnish Center at Salma Park

FINNISH LANGUAGE COURSES
Introduction to Finnish & Advanced

Beginning September 14, 1998
Registration 6 - 7 pm
Classes on Mondays 7 - 9 pm
for 10 weeks

Kaleva Koti
107 Mechanic St., Fitchburg, MA 01420
For more (nformation contact
Martha Kuokkanen 978-874-2780

RAIVAAJA

SUBSCRIPTION
AND/OR
ADDRESS CHANGE
NAME
ADDRESS

New subscription

Payment $

Renewal

SUBSRIPTION RATES:
USA: 12 mo. — $28.00; 6 mo. — $20.00; 3 mo. — $16.00
OUTSIDE USA: 12 mo.

Raivaaja
P.O. Box 600
Fitchburg, MA 01420-0600
Phone: 978-343-3822 Fax: 978-343-8147

- $33.00; 6 mo. — $25.00

Scandinavian craft specialist
at TORI '98

FITCHBURG, MA - Scan-
dinavian crafts specialist
Sally Wadman wil bé at TORI
'98 this Sunday at Saima
Park, Tori Chairperson Susan
Sanguinetti has announced.
Mrs. Wadman will have her
original and traditional de-
signs on her wooden Christ-
mas trees and teach people
how to make Scandinavian
paper hearts as well as
demonstrate how to make
other items on the trees.
There will be no charge to
people who want to learn.

Mrs. Wadman, of Sudbury,

has been giving Swedish cul-
ture and Scandinavian crafts
programs in the Sudbury
public schools since 1971. A
founder of Loring School's
extra-curricular "Internation-
al Festival" courses, she has
taught and created extensive
booklets containing up to 250
pages on a variety of Swedish

themes: St. Lucia and Christ-
mas, Vikings, Sami (Lapps),
spring holidays, Swedish
provinces, trolls and tomtar,
Swedish recipes, Nils Hol-
gersson's adventures, Pippi
Longstocking and Carl Lars-

son's paintings.

Over the years these courses
she taught as a volunteer
inspired Mrs. Wadman to
design and develop over 175
different Scandinavian craft
patterns which she sells of
50¢ each. Samples of the
completed projects have been
displayed at Boston Guest
Quarters Suites Hotel, Wel-
lesley College's International
Fairs, libraries in Sudbury,
Newton and Wellsley, Fra-
mingham's Multi-cultural
Celebrations, Concord's Inter-
national Holidays, the Fin-
nish-American Club of Saima
Tori, SVEA's Christmas Fairs,
Noah Webster House in Hart-

Fivmish Center at Saima Park

TORI “98

Fall Festival of Scandinavian
Arts & Crafts

“Come Start Your Christmas Shopping Early”
Sunday, September 20, 1998
10:00am - 3:00pm

SAIMA PARK

Off Ashby State Road, Fitchburg, MA
FREE ADMISSION » RAIN OR SHINE

N

COMING TO CAPE COD?
Call the

REAL ESTATE PLACE, Inc.

Sales and Rentals
Finnish Interpreter

Call Pam Reida-Allen
Tel. 508-760-6606
Toll free 1-877-760-6606

FUN WALK

September 20th - 9:30 AM
Approximately 3 miles of “fun”
Saima Park, Scott Road, Fitchburg

Ed Kaarela, the local Finnish Consul and
well known local attorney, has thrown down a gauntlet!
He dares YOU, anyone and everyone,
to join him for this "Fun Walk".

One person (now that the legislature is done for the year) has
accepted the challenge. State Representative Brian Knuuttila
of Gardner will be at the starting line with the Consul.
Come and join us and have fun while you get
that needed exercise and relaxation.

Entry fee - $10.00 Free *l survived* T-SHIRT for all that finishl
Proceeds to the benefit of the Finnish Center at Saima Park

Afterward, stay and poke around our Annual Fall Fair
which is open from 10:00.
Some food and drinks will be available.

ford, and at Old Sturbr' ge
Village, where she m* .e a
video for public cablc clevi-
sion.

In addition to teaching or
giving workshops on her origi-
nal Scandinavian craft de-
signs for educational, civic,
religious, ethnic and social
groups in Massachusetts,
New Hampshire, and Connec-
ticut, Mrs. Wadman has given
illustrated lectures to such
organizations in Massachu-
setts, Connecticut, Ohio, and
Washington.

Current topics include
"Swedish Spring and Summer
Holidays," "Symbolism in
Scandinavian Christmas
Decortions" and "Positive
Aspects of Viking Culture."
She has also spoken to chil-
dren's librarians on Swedish
author Astrid Lindgren and
had an article on the author
published in the 1997 SARA
Journal.

Mrs. Wadman has spent
many volunteer hours work-
ing with residents of the
Norwegian Home in Roslin-
dale and at the Swedish
Home in West Newton. She
has taught Swedish cooking
and crafts at Wellesley Col-
lege and Scandinavian crafts
at adult education programs
at Lincoln-Sudbury RHS,
Minuteman Tech, Keefe Tech.
and at Framingham State
College.

In 1991 Mrs. Wadman was
in charge of children's partici-
patiory crafts during the visit
of the replica Viking ships
berthed at Charlestown Navy
Yard and served on a sub-
committee of Vinland Revisit-
ed. For this event she super-
vised children (and adults) in
the making of her designs of
Viking shields, "jewelry," and
runic bookmarks.

Since 1992 Mrs. Wadman
has demonstrated and taught
Scandinavian paper heart
crafts to children and adults
over a six-day period at the
Boston International Festival
at Bayside Expo. She travels
bi-annually to Sweden to buy
supplies and to gather craft
ideas for future projects.

Mrs. Wadman has been
chairman of the last eight
Scandinavian Julfests of the
Scandinavian Forum, and has
assisted the Boston Scandi-
navian Ensemble as craft spe-
cialist. - In addition, she holds
membership in the Forum's
literature seminar, the So-
ciety for the Advancement of
Scandinavian Studies, The
Scandinavian Cultural Socie-
ty of Greater Hartford, the
Swedish Ancestry Research
Association, the Swedish-
American Council of Boston,
the Swedish-American Histor-
ical Society and the Nor-
wegian Elkhound Minuteman
Association. She has been a
board member of many of the
above.

Finnish Center at Salma Park
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Braintree, MA

Los Angeles, CA

Finn Night this Friday

Once again, the Viking Club,
410 Quincy Ave., will be cele-
brating the Finnish Indepen-
dence from the Russians on
Friday night, September 18
(although the actual anniver-
sary is December 6).

This year, as an added
attraction, we'll have Brent
Buswell, the blind accordion-
ist, favoring us with special

SEEN
ELSEWHERE ¢

This past Sunday the New
York Ttmes asked various
people in the movie industry
(directors, screenwriters, pro-
ducers and actors) to tell
which upcoming film releases
they are looking forward to.
This is what Finnish director
Renny Harlin had to say:

"First of all I'm looking for-
ward to the 40th-anniversary
release of 'Touch of Evil'
because I've never seen it on
a big screen. Orson Welles is
every filmmaker's idol, and it
was shot in such a unique
way."

"Then there's 'Rounders,' a
script I read and loved, with
Matt Damon and Ed Norton
playing professional low-class
card sharks. The script was
really smart, and it just
sounds delicious to me. It's
the type of movie I'd love to
do, but no one lets me, think-
ing I can do only big spectac-
ulars. I like anything that
makes me feel strong emo-
tion, wheather it is fear or
sorrow or romance."

*
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Real estate wanted

selections as well as playing
along with our dance music.
His expertise will amaze you.

Pannukakku wiil be served
from 6:30 to 8 p.m. for an
additional charge. The dance
admission includes free re-
freshments served at inter-
mission. Donations to the
refreshment table will be

Alvar Aalto
centennial celebration

There will be an Alvar Aalto
centennial celebration at the
Pacific Design Center, 8687
Melrose Ave., West Holly-
wood, on Wednesday, October
21.

A reception will begin at
5:30 p.m. followed by a Cy-

Pekka Korvenmaa, a senior
research fellow, Academy of
Finland, and designer Risto-
matti Ratia of Finland.
Michael Webb will be modera-
tor.

During the evening there is
also an exhibit of Alvar Aalto's
work.

For reservations and addi-

Walpole, NH

Recent paintings by
Eric Aho
Recent paintings by Eric
Aho will be in an exhibition
scheduled to open Saturday
at Spheris Gallery of Art here.
An artist's reception will
take place 6-8 p.m. on Sep-
tember 19 at the gallery.
Regular gallery hours are
Wednesday through Sunday
1-5:30 p.m.

Single-family home with
privacy, greater Gardner
area, also, land, acreage.
Cash buyer.
KYMALAINEN REALTY

978-632-3106

Don't forget
to renew
your
subscription!

e belius Software demonstra- tional information, call 800-
Viking News tion and then a panel discus- 700-2072.
sion at 7 p.m. Panelists are Mirja Covarrubias Sanomalehtt
Frank Gehry, architect, Dr. Consulate General of Finland atna ajan tasolla
Kalenteri
CALIFORNIA : MASSACHUSETTS
Sept. 25-27 — SkandiFest, County Falirgrounds, Turlock. For more Dori Wells.
info 209-667-1452 or 800-441-3378. Oct. 17 — Kaleva Fall Fair, 9 am-2 pm, Fort Pond, Littleton. Holiday

Oct. 10 - ‘Sun, Surf 'n Sagas,’' 16th annual Scandinavian Festival,
10 am-6 pm, MGM Plaza, 26th & Colorado, Santa Monica.
For more info: 323-661-4ASF or 323-661-4273.
Sponsored by American-Scandinavian Foundation of Los
Angeles.

— Aleksis Kivi & Finnish Literature Day celebration, 1 pm,
Brotherhood Hall, 1970 Chestnut St, Berkeley. Social
hour, potluck dinner, program (2 pm). Dinner and program
reservations: 510-254-0645. Sponsored by United Kaleva
Brothers & Sisters Lodge No. 21.

— Alvar Aalto Centennial Celebration, Pacific Design
Center, 8687 Melrose Ave, West Hollywood. Reception
(5:30 pm); panel discussion (7 pm). For more info & reser-
vations: 800-700-2072. :
CONNECTICUT

Sept. 19 — Variety Show & Dance, 7 pm, Aura Hall, Voluntown.
Music by Hannu & Mark Makipuro Band. An Aura Seura
75th anniversary event.

— Aura Seura's 75th Anniversary Year Celebration
Banquet, Aura Hall, Voluntown. Followed by dancing to
the music of Dennis & Carl Anderson Sr and Bert
Stromholm. Seating is limited. For reservations and tickets
call 860-423-3854.

— Tori/Open Market, 9 am, Finnish Hall, Canterbury.

— Finnish American Heritage Society meeting, 1:30 pm,
Finnish Hall, Canterbury. Coffee 12:30 pm.

Oct. 11

Oct. 21

Sept. 20

Sept. 26
Oct. 4

Oct. 25 — Accordion Jamboree, 3 pm, Aura Hall, Voluntown. 15-25
musicians will attend. Dancing & snacks.
ILLINOIS
Oct. 25 - 'Who, What is Finnish America? and Should Americans

Care? and Should Finland Care?', a lecture/workshop with
Marianne Wargelin of Minneapolis (MN), 2 pm, Estonian
House, Lincolnshire. Free admission. For more info: 630-
833-8511.
MASSACHUSETTS
Sept. 18 — Finn Night, 6:30 pm, Viking Club, 410 Quincy Ave,
Braintree. Music by Nils Lundin and Brent Buswell.
— Suomi-Koulu of New England begins fall semester, 10
am-12 noon, Waldorf School, 739 Mass Ave, Lexington.
Preregistration encouraged. Call Seija Halva at 617-876-
7819.
— Fall Fair, 2 pm, Uljas Koitto Temperance Society Camp,
83 Suomi Rd (off Rt 36), Pembroke. Supper 5 p.m.
— Dance, 7:30-11:30 pm, Saima Park, Scott Rd, Fitchburg.
— "Fun Walk," 9:30 am, Saima Park, Fitchburg.
— Tori '98, Fall Festival of Scandinavian Arts & Crafts, 10
am-3 pm, Saima Park, Fitchburg.
— Finnish Language Courses, Kaleva Koti, 107 Mechanic
St, Fitchburg. Classes Mondays 7-9 pm for 10 weeks
beginning Sept 14. Introduction to Finnish & Advanced.
For more info: 978-874-2780.
— Finnish Golden Age Club meeting, 2 pm, Eim Street
Congregational Church, 264 Elm St, Fitchburg.
— Dance, 7:30-11:30 pm, Saima Park, Fitchburg. Music by
Dori Wells.
— Annual Smérgasbord, 12 noon-1 pm, Kaleva Camp,
Lancaster. Sponsored by Knights & Ladies of Kaleva.
— Finnish Golden Age Club meeting, 2 pm, Elm St Church,
Fitchburg.
— Chowderfest (Fish & Corn), 5 pm, U K Temperance
Society Camp, Pembroke.
— Finnish American Art Show, 11 am-5 pm, Saima Park,
Fitchburg. Applications (deadline Sept. 21) available from
Armas Kaukoranta, 360 Blossom St, Fitchburg MA 01420.
~ 'The Brain and Language Development,' a Suomi-Koulu
of New England Parents' Day talk by Dr. Riikka Melartin,
3-5 pm, home of Auli & Ken Batts, Wellesley. For more
info and to register, call 781-237-7225.
— Suomi-Koulu of New England, 10 am-Noon, Waldorf
School, Lexington. For more info: 617-876-7819.
— Cabbage Roll Supper, 5 pm, UK Tempe?ance Society
camp, Pembroke.
— Dance, 7:30-11:30 pm, Saima Park, Fitchburg. Music by

Sept. 19

Sept. 19
Sept. 20

Sept. 21

Sept. 22
Sept. 26
Sept. 27
Sept. 29
Oct. 3

Oct. 4

Oct. 10

Events subject to change without notice

crafts, baked goods.

— Suomi-Koulu of New England, 10 am-noon, Waldorf

School, Lexington.

- Dance, 7:30-11:30 pm, Saima Park, Fitchburg. Music by

Dori Wells.

— Finnish-American Society of Cape Cod monthly meeting,

7 pm, Community Building, West Barnstable.

MICHIGAN
Sept. 26

Oct. 21

— Flea Market, 9 am-4 pm, Finnish Center, 35200 W Eight
Mile Rd, Farmington Hills.
— Finnish-American Society of West-Central Michigan Fall
Meeting, 3 pm, United Methodist Church, Exit 23 on |-96,
Marne. Program: The New Kaleva (Ml) by Cynthia Asiala
and students in the high school's Service Learning Class.
NEW HAMPSHIRE

Sept. 19 — Artist's Reception for "Eric Aho, Recent Paintings," 6-8
pm, Spheris Gallery of Fine Art, Walpole.

Oct. 3

NEW YORK

Sept. 22 - FAWN Get Together Networking Party, Suite 250,
Consulate General of Finland, 866 UN Plaza, New York.
For more info, contact Kerstin Nordin (212-885-9733 or
email: kerstin.nordin@mek.fi)
— Deer Dinner, 6 pm, Lomala, Hopewell Jct. Food, glass of
wine, dancing. War veterans free. Ticket reservations &
directions: 914-986-7609. Organized by Finnish War
Veterans in America Inc.
— The Battery Dance Company will premiere a new work
with choreography by Jonathan Hollander and commis-
sioned score by Eero Hameenniemi, in public performance
and benefit event with gala dinner, 7:30 pm, Pondicherry
Restaurant, New York. Guest artists from Finland: dancer
Tommi Kitti & live music by NADA. For more info: 212-
219-3910.
— Battery Dance Co. performs the new work choreo-
graphed by Jonathan Hollander with commissioned score
by Eero Hameenniemi, Florence Gould Hall, 55 East 5Sth
St, New York. For young people and school students.
Interested schools, please call 212-219-3910.
— Battery Dance Co. performance of the new work choreo-
graphed by Jonathan Hollander with commissioned score
by Eero Hameenniemi, 8 pm, Florence Gould Hall, New
York. Guest artists: Dancer Tommi Kitti & live music by
NADA. For more info: 212-219-3910; reservations through
Tickemaster: 212-307-7171.
— Battery Dance Co. performance of the new work choreo-
graphed by Jonathan Hollander with commissioned score
by Eero Hameenniemi, 2 pm, Florence Gould Hall, New
York. Guest artists: dnacer Tommi Kitti & live music by
NADA. Reservations through Ticketmaster.
PENNSYLVANIA

Sept. 20 - Finnish American Society of Delaware Valley Fall Picnic,
1 pm, Pavilion No. 6, Core Creek County Park, Bridgetown
Pike, north of Langhorne. Fun includes throwing of boots
and horseshoes. Bring your own meal; heated grill will be
available,
— Finnish American Society of Delaware Valley bustrip to
Ellis Island. Reservations required. Call Mari Laitinen-
Opuda at 609-625-3464 by Sept. 21.

Oct. 3

Oct. 22

Oct. 23

Oct. 24

Oct. 25

Oct. 24

TEXAS
Sept. 17 — Finnish-American Society of Dallas/Fort Worth monthly
meeting, 7:30 pm, King of Glory Lutheran Church, 6411
LBJ Freeway, Dallas. Program: Members will be talking
about what they did during the summer whether traveling
or staying at home.
VERMONT
Nov. 13-15 — Finn-Funn Weekend, Cortina Inn, Killington. Spon-
sored by Finnish American Heritage Society. For more
info: 860-889-7820 or FAX 860-887-8111.
WASHINGTON
July 22-25 — FinnFest USA '99, University of Washington, Seattle.
For more info; FinnFest USA '99, 4122 - 128th Ave SE
Suite 305, Bellevue WA 98006; FAX 425-641-9983; email

FinnFest99@finns.org
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Chicago News

by Bob Kujanpaa

The annual meeting of the
League of Finnish-American
Societies (Illinois Chapter)
was held at Hopkins Park in
DeKalb on Sunday, August
16. Members voted to affiliate
with the Finlandia Founda-
tion beginning January 1,
1999.

Officers elected for the com-
ing year were: President
Oscar Forsman, Vice Presi-
dents Riitta West and Dick
Huhta, Recording Secretary
Liz Grillos, Treasurer Steve
Koivula and Membership
Secretary Nona Koivula. Lois
Lescelius will continue as edi-
tor of the newsletter and
Peggy Leeds will be in charge
of merchandising.

Serving with the officers as
members of the Board of
Directors will be: Cindy Berg,
Heikki Hartikainen, Betsy
Holli, Mel Holli, Lee Hoof-
nagle, Martha Huhta, Nona

Koivula, Jussi Lapinoja,
Robert Leeds, Lois Lescelius,
Ray Lescelius, Charles West
and Mary Wurzer.

The Finnladies of Chicago-
land will be represented by
Efja Pick-Reed at the first reg-
ular session of the Finnish
Expatriate Parliament, which
will convene at the House of
Estates in Helsinki, November
23-24, 1998. Eija is a found-
ing member of the parHament
which convened for its his-
toric founding session in
Helsinki in August 1997.

Chicagoland Finnladies
President Eeva Kallio in
announcing Efja's election to
the Parliament stated:

"As President of the Finn-
ladies of Chicagoland, I am
especially pleased that we will
have Efja Pick-Reed as a rep-
resentative attending the first
Expatriate Parliament in
November. We are grateful

Elja Pick Reed photographed at the DeKalb FinnFest in 1994,

and honored to have a com-
petent person such as Efja
Pick-Reed representing us. I
am confident that all Finnish-
Americans in the Chicago
area will benefit from her
being our representative.”
Eija Pick-Reed has been
appointed executive director

of the Chicago Cook County
4-H Foundation at the Uni-
versity of Illinois Cooperative
Extension Service, where she
also serves as extensions unit
educator.

In addition, Efja continues
her work as a writer and per-
former, having been selected

for inclusion in the Illinois
Arts Council Arts Tour Pro-
gram for the third consecutive
time, for the years 1998-
2001. She also continues her
practice as an American

,Translators Association ac-

credited Finnish translator
and interpreter.

Gary Korhonen's Richards
High School Bulldogs were
rated number twenty among
all Chicago area football
teams following their 35-0
victory over Chicago Lincoln
Park in their season opener.
They were rated fifth in the
state among Class 5-A
schools in pre-season polls.
This is Gary's twenty-seventh
season as a high school foot-
ball coach.

Marianne Wargelin will pre-
sent a lecture/workshop
"Who, What is Finnish Ameri-
can? and should Americans
Care? and should Finns
Care?" -at the Estonian House
in Lincolnshire at 2 p.m. on
Sunday, October 25. For
information contact Lois
Lescelius at 630-833-8511.

Ironworld's Festival Finlandia
a huge success

CHISHOLM, MN - Festival
Finlandia at Ironworld Dis-
covery Center attracted a
record number of 3,500 festi-
val-goers from all over the
country and the world.

August 8th, the first event
day, had an entertainment
lineup that included a youth
talent show featuring young-
sters from across northeast-
ern Minnesota; Finn Hall
dance lessons, hosted by the
Vihurit Dancers; Finnish lan-
guage classes; performances
by Ameriikan Poijat Brass
Band; and several kantele
workshops.

Finnish games, including a
wife-carrying contest, boot
throw, darts, horseshoes and
a 5K race, were a big success,
with participants enjoying
physical fun from yesteryear.

There was even a pesdpallo,
or Finnish baseball, champi-
onship game with teams from
Embarrass and Thunder Bay
(ON), Canada. The team from
Thunder Bay took the trophy
home after an exciting and
intense ballgame.

Everyone put on their danc-
ing shoes for the Old Time

Finn Hall Dance Saturday
night, with music provided by
the Finn Power Band, Les
Harkonen Band, and Keski-
lannen Pelimannit.

Sunday began with a suo-
menklelinen jumalanpalvelus,
a Finnish language church
service conducted by Rev-
erend Viljo Puotinen.

The remainder of Sunday's
lineup was a successful fol-
low-up to Saturday's as
Ironworld's four stages came
to life with the Jarvenpaa
Singers; Koivun Kaiku; Eva
Maire & The Cousins Band;
May Prachar Band; Singing
Strings, under the direction of
Helina Pakola; Kisarit Finnish
Folk Dancers; Anita & Art
Duo and a spectacular grand
finale variety show with all of
the festival musicians.

Immediately preceding the
grand finale was a drawing
for two free round-trip airline
tickets to Finland, compli-
ments of Finnair, with a lucky

audience member from Min-
neapolis taking the prize.
Among the weekend's most
popular festival attractions
was a torl, or Finnish market-

place, sponsored by Hackman
and packed full of Finnish
crafts and products from over
25 vendors. Festival food was

_prepared by some of north-

eastern Minnesota Iron
Range's Finnish-American
clubs. Their delicacies of
volleipid (open-face sand-
wiches), squeaky cheese,
Finnish biscuits, pea soup,
pulla, crispbread and sima
were a big hit with guests in
the part.

A memorable time was had
by everyone that came to
Ironworld for Festival Finlan-
dia 1998, as overwhelming
positive response was voiced
by all. Ironworld contributes
much of the festival's success
to the guidance, support
input, and Finnish expertise
provided by the Festival Fin-
landia committee, which is
comprised of about 25 Finn-
ish individuals from across
northeastern Minnesota.

The date has been set for
next year, July 17-18, 1999,
and planning has already
begun.

Ironworld Discovery Center

Foreign ownership of Finnish
shares flat in August

Foreign ownership of Finnish firms registered
in the the Central Securities Depositary (FCSD)

was almost flat at 34.2 percent of shares at end-

August, FCSD said in a monthly review. At end-
July, foreigners had held 34.4 percent.

The end of August overseas holdings represent-
ed 49.2 percent of the market capitalization of
the companies in the book-entry system, down
from 53.3 percent at end of July.

Foreign ownership in telecommunications
equipment group Nokia — the most traded share
on the Helsinki bourse — rose to 80.11 percent at
end of August from 80.05 percent at end of July.

(STT)

Parliamentary report on human rights

The minister of foreign affairs Tarja Halonen
(SDP) is to present a report on human rights pol-
icy to Finnish Parliament this fall.

The report will for the first time outline the
principles and policy of Finland concerning
human rights. At the same time targets will be
set for the future.

What is in question is not of an ordinary gov-
ernment report to Parliament. It is a report for
practical purposes only. In any event, according
to Halonen, the document will confirm that the
issue of human rights forms an important part of
Finland's foreign and security policy.

(Demari)

$14.95

REAL LIFE STORY OF A LEGEND IN TWO ARMIES
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The nplonls of
Special Forces Captain Larry A, Thorne

H.A. Gill, HI

SOLDIER UNDER THREE FLAGS
The Exploits of Special Forces Captain
Larry A. Thorne

A captivating story about a controversial war hero.
During World War Il, Larry A. Thorne (Torni) fought the
“Russians under the Finnish flag and later under the German
flag. During Finland's wars against the former Soviet
Union, he won every medal for bravery that Finland could
bestow. Leading a special handpicked unit, Thorne operat-
ed deep behind enemy lines for extended periods. After
World War II, his anti-Soviet activities led to imprison-
ment by the Finnish government.
Thorne fled to the U.S., joined the Army Special Forces
(Green Berets) and became an officer. Given difficult mis-
sions, he succeeded where others failed. But his luck ran
out on a secret mission in Vietnam.

208 pages, softcover, 5112 x 8112, 37 photos

add $3.00 for postage & handling
Mass. residents must also add 75¢ state sales tax

Order from:

RAIVAAJA
P.0. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0600
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Window on the past

This photograph of the Maynard (MA) Imatra Band is dated
August 19, 1900. An independent organization at this time, the
band had permission to use the facilities of the local Alku

Temperance Society. Hugo Kajander, founder of the band, is seat-

ed on the ground, fourth from the left in the front row.

Do you recognize anyone else? If so, please let us know!
Raivaaja, P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0600; fax 978-343-
8147 or email: raivaajanetlplus.com Thank you!

- Jonathan Ratila

Leaping into Space:

NEW YORK CITY -~ This fall
the Battery Dance Co. will
present the premiere of a new
work with music by Finnish
composer Eero Himeenniemi.
This premiere will also feature
guest artists from Finland -
dancer Tommi Kitti and the
NADA jazz ensemble.

The creative team of Eero
Hémeenniemi and choreogra-
pher Jonathan Hollander is
leaping from the success of
“Layapriya,” its first collabo-
ration, to develop material for
this new work.

Hiameenniemi began com-
posing in April for the the
musical forces of NADA, one
of Finland's bright lights in
the new music scene and not

USA - Finland

coincidentally, a group found-
ed around the performance of
Eero's work. NADA has won
superb reviews in festivals
from Northern Europe to
Mexico and made its New
York debut at The Knitting
Factory in 1996.

The dance will feature four
performers, including Kitti, in
four vignettes reflecting sea-
sonal, climatic and emotional
“weather.”

The schedule of perfor-
mances of this new work
begins with the New York pre-
mier and Gala Benefit on
October 22 (including a din-
ner at Pondicherry Restau-
rant), followed by perfor-
mances on Saturday, Octo-

ber 24 (8 p.m:.), and Sunday,
October 25 ( 2 p.m.), at the
Florence Gould Hall of the

French Institute/Alliance
Francaise, 55 East 59th
Street.

For directions and further
information, contact the
Battery Dance Co., tel. 212-
219-3910, fax 212-219-3911
or email battery@bway.net

Reservations can be made
through Ticketmaster (212-
307-7171).

On Friday, Oct. 23, the new
work will be presented in a
sponsored performance for
young people and school stu-
dents. Interested schools can
call 212-219-3910.

Marne, MI

West Central Michigan
Society plans fall program

The Finnish-American So-
ciety of West Central Michi-
gan has scheduled its fall
program for 3 p.m., Saturday,
October 3, at the Marne
Methodist Church, located off
of exit 23 on 1-96 a few miles
west of Grand Rapids. The
program 1is titled "The New
Kaleva." Kaleva, Michigan,
that is.

Cynthia Asiala and students
from the Service Learning
Class in the high school there
will make a presentation of
helping and bringing the his-
torical value back to Kaleva.

The following is the result of
the work done by the stu-
dents and other volunteers in
Kaleva: a welcome center with
a totem pole depicting the

Kalevala; Bottle House Muse-
um (a home built in the
1940s with over 60,000 bot-
tles); Kaleva Art Gallery
Cooperative; Railroad Muse-
um; Asiala Park (a site of
three former businesses now
with picnic tables, drinking
fountain and flag poles dis-
playing the American and
Finnish flags); metal sculp-
ture depicting characters of
the Kalevala.

The Service Learning Class
is also working on maving a
cabin to Kaleva.

Exchange students from
Finland will also be intro-
duced.

Coffee time will follow the
program. Hospitality commit-
tee is scheduled to include
Jim & Lila Grider and Lou &
Danielle Meisch,

Finnish-American Soclety of West
Central Michigan
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From the desk of Stig Hiaggblom:

Maaottelu
ylitse muiden

Suomi-Ruotsi yleisurheilus-
sa, slini varsinainen ottelu,
se joka on sailynyt hengissa
yleisurheilunkin muututtua
aina vain raharikkaammaksi
tdssid maaillmassa.

Niin tuon ottelun elokuun
lopulla Helsingissd. Sateinen
kesi oll edelleen sateinen,
mutta tunnelma oli hyva. Yl
30,000 katsojaa saapui pai-

SAMIPC)
ATTENFALL

,,,,,, 5

| TEBOIL

IKING LINE

kalle toisena paivina juhli-
maan naisten suurta ja mies-
ten tiukkaa voittoa Ruotsis-
ta.

EM-kisat Budapestissa toi-
vat Suomelle sitd ennen kol-
me mitalia, kaksi hopeista ja
yhden pronssisen. Se oli tyy-
dyttidva tulos, sanottiin, var-
sinkin kun vield oli arvokkai-
ta loppukilpailusijoituksia

i VEIKKAUS

Maaottelu ylitse muiden on yletsurhelluottelu Suomen ja Ruot-
sin valllla - tdlld kertaa Helsingin Olymplastadionilla, nut 58.
kerran. Suomt volttl sekd naisten ettd miesten ottelun, mutta
mlesten oll tlukka. Yl 50,000 katsojaa saapul Stadionille
sadesddstd huolimatta ja tunnelma oll hyvd. Tallainen oll

ohjelman kanstkuva.

RAIVAAJA

TILAUS JA/TAI OSOITTEENMUUTOS

Osoitteen muuttuessa
liittdk#4 vanha osoite mukaan

OSOITE

Uusi tilaus

Maksu $

TILAUSHINNAT:
USA: 12kk $28.00; 6kk $20.00; 3kk $16.00
Ulkomaat: 12kk $33.00; 6kk $25.00

Raivaaja
P.0. Box 600
Fitchburg, MA 01420-0600
Puh.: 978-343-3822 Fax: 978-343-8147

uudistus

sen ohella. Kultaa ei tullut.
Muistan alkaisemmat EM-

kisat Tonavan kauniissa kau-

pungissa Nep-stadionilla.

-Olin niit4 selostamassa. Vuo-

si oli 1966 ja Suomi jii ensi
kertaa {lman mitalia. Siita
sitten alkoi yleisurheilumme
nousu. Tull kolme V:ti, Vi-
ren, Vasala, Viitiinen, 70-lu-
vun maajlmanhuiput.
Nousuun voisi yleisurhei-
lumme kédntya nytkin . . .
Muistan elavisti ensimmai-
sen sodanjidlkeisen selosta-
mani Ruotsi-ottelun. Ol vuo-
si 1848, ottelupaikkana Hel-
sinki Kilpailuja maaottelus-
sa kiytiin 20, ja niistd Ruotsi
voittl 18, Suomi ainoastaan 2,
pituushypyn turkulaisen Pek-
ka Simolan ansiosta ja kie-

konheiton, jonka voitti seura-
toverini Veka Nygvist. Niin oli
Suomen yleisurheilu silloin
heikoissa kantimissa kiydyn
sodan johdosta.

Yleisurheiluhistorian ensim-
miainen maaottelu kaytiin
Suomen ja Ranskan valilla
1924 Pariisissa ja seuraavana
vuonna syntyi Ruotsi-ottelu,
joka on ainoa "elossa" oleva
maaottelu nykyddn. Yleisur-
heflu on hakenut, ja l6ytinyt,
muita toimintamuotoja.

Nytkin oli hienoa panna
merkille, kuinka hyvi tunnel-
ma oli maaottelussa, kuinka
hauskaa sielld saattoivat pi-
tda niin urheilijat kuin ylei-
sokin katsomon puolella.

Ol kylla niitdkin maaottelu-
ja, jolloin ol katkeruutta il-
massa. Kuitenkin tdmi on
maaottelu, josta otetaan
vauhtia suurempiin tehtéviin
MM-kisoissa ja olympiakisois-
sa.

Muistan kuinka Johnny Kel-
ley Bostonista oli kolme vuot-
ta sitten katsomassa kuinka
Risto Ulmala voitti ensin
10,000 m ja seuraavana péi-
véni 5,000 m. Ndmdihin ovat
Paavo Nurmen matkoja.

Talla kertaa oli Kari Sinkko-
sen valmentama Samuli Va-
sala hankkinut itseluotta-
musta tulemalla Budapestis-
sa kuudenneksi 5,000 metrin
loppukilpailussa. Nyt tuli
kaksi maaotteluvoittoa, ensin
5,000 m ja sitten paitdspai-
vana komea voitto kympilla.

Téllaisia poikia sulkee Suo-

men uheiluyleisd syliinsi.
Mutta olisi ta4ll3 katvattu hy-
vikuntoista Risto Ulmalaakin
Amerikasta. Ulmalasta pu-
hutaan Suomessa.

Ottaako Risto esimerkiksi

maratontehtidvin niskoillensa
seuraavissa olympiakisoissa
Australian Sydneyssi?

Tami on aihe, josta on pai-
kallaan virittda keskustelua

nyt.

KAMPANJA . ..
jatkoa stvulta 5

tariluokka saivat eniten huo-
miota.

Arkkitehtuuri- ja muotoilu-
tapahtumista MoMA:n néytte-
ly sai eniten julkisuutta. Mo-
net artikkelit arvioivat seka

Aalto-ndyttelyad ettd Bardin
muotoilundyttelya.

Artikkeleissa Aalto rinnas-
tettiin Frank Lloyd Wrightin,
Ludwig Mies van der Rohen ja
Le Corcusierin tasolle yhteni
tamédn vuosisadan merkitta-
vimmaésta arkkitehdista. Sa-
malla tuotiin esille Alvar
Aallon juhlavuoden tapahtu-
mat Suomessa ja muuallakin
maailmalla.

Suomalaista muotoilua ku-
vatessa painotettiin tyylik-
kyyttd, yksinkertaisuutta ja
kaytiannollisyyttd. Puhuttiin
myds skaridinaavisen ja suo-
malaisen muotoilun uudesta
tulemisesta ja skandinaavi-
sesta modernismista, Suomi
mukaanluettuna.

Suomalainen musiikki sai
laajalti tilaa New York Timesin
sivuilla. Lehti huomioi Sibe-
liuksen musiikin yltakyllai-
syyden kauden konserttika-
lenterissa. Jorma Panulan
Johtama kapellimestariluokka
Carnegie Hallissa sekd Sibe-
lius Akatemian orkesterin
konsertti Esa-Pekka Salosen
johdolla satvat kiitosta.

Artikkeleissa tuotiin esille
my6s suomalainen musiikki-
koulutus sekid valtion tuki
musiikkitaiteelle ja -taiteili-
joille.

Suomalainen moderni tans-
sl sai tilaa New York Timesis-
sa lehden johtavan tanssikrii-
tikon ylistdessd Tero Saarista
Jja hdnen Toothpick-ryhm&in-
sa.

MoMA:n suomalaisen eloku-
van viilkko huomioitiin, eri-
tyisesti Aki Kaurisméen elo-

FinnExpress
Finland

The Finnair Way

Let Norvista take you home.
Low prices on airfares.
Hotels. Car Rentals. Cruises. Tours.
Trust us for all your travel needs
anywhere in the world.

Nervista

228 East 45th Street « NY, NY 10017
Tel: 212-818-1198/800-677-6454  Fax: 212-818-0585

FINNRIR

CALL B800-677-645a4a

kuva Kauas pllvet karkaavat
seki llkka Jérvilaturin Home-
bound.

"Yhteenvetona voidaan tode-
ta, ettd tavoitteessa, joka
kampanjalle oli asetettu julki-
suuden suhteen, onnistuttiin
jopa yli odotusten", kirjoittaa
kulttuurisihteeri Tuula Yrjola
padkonsulinvirastosta. Hén
haluaa kuitenkin muistuttaa,
ettd lahtékohtana oli "Suo-
men hyvin vaatimaton niky-
vyys missdian alueen meedi-
assa".

Jotta kampanjan tuottamas-
ta julkisuudesta olisi pidem-
plaikaista taloudellista merki-
tystid, keskitetddn huomio
keinoihin, joilla Suomen kau-
pallisia ja taloudellisia etuja
Yhdysvalloissa voitaisiin par-
haiten ajaa. Invest in Fin-
land-s#itid on mukana pai-
konsulinviraston ja Finland.
Europe Finnessed-kampanjan
yhteistyokumppanien ryh-
tyessi toimiin.

Kampanja osoitti, etti erityi-
sesti muotoilualan tuotteilla
on entistid paremmat menes-
tymisen mahdollisuudet. Sik-
si paidkonsulinviraston yhte-
ni pditavoitteena onkin koh-
dentaa toimintaansa juuri
suomalaisen muotoilun edis-
tadmiseen Yhdysvalloissa.

Myé6s Matkailun edistimis-
keskus (MEK) ja Finnair in-
nostuivat kampanjasta ja
ovat parhaillaan kiynnisti-
méssid toimintaa, joka koh-
dentuu erityisalojen ryhmé-
matkojen jarjestdmiseen.
Esimerkkeinid mainittakoon
arkkitehtuurista ja muotoi-
lusta kiinnostuneet henkilét.

THE FINLANDIA

FOUNDATION
Metropoitan Chapter, Inc.
Meetings every 2nd

Friday of the month from
October through May.
CENTRAL
PRESBYTERIAN

CHURCH ‘
593 Park Ave & 64th St., NYC
Mailing address for
information

P.O. Box 2590

Grand Central Station,
New York, NY 10163

New Yorkin
Suomalainen
Evankelisluterllainen
SEURAKUNTA
at Park Avenue
Methodist Church
106 E. 86th St., NYC 10028

Services conducted
-in Finnish language

For further Information:
718-894-6178
718-892-2712
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